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וַיַּ֥עַן1
–và-đáp

אִיּ֗וֹב
Gióp
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
và–nói
H0559

Gióp đáp rằng:

גַּם־2
cũng
H1571

הַ֭יּוֹם
ngày
H3117

י מְרִ֣
מֶרְיְךָ֔
H4805

י שִׂחִ֑
nó–đang–suy–nghĩ
H7879

י יָדִ֝֗
tay
H3027

ה כָּבְדָ֥
đã–làm–nặng
H3513

עַל־
trên

י׃ אַנְחָתִֽ
và–than–thở
H0585

Cho đến ngày nay, sự than siết tôi hãy còn cay đắng, Tay đè trên tôi nặng hơn sự rên siết tôi.

י־3 מִֽ
ai
H4310

ן יִתֵּ֣
đặt
H5414

יָדַ֭עְתִּי
biết
H3045

וְאֶמְצָאֵה֑וּ
tìm–thấy
H4672

ב֗וֹא אָ֝
đến
H0935

עַד־
cho–đến
H5704

תְּכוּנָתֽוֹ׃
sự–sắp–xếp
H8499

Ôi! Chớ chi tôi biết nơi nào tìm được Chúa, Hầu cho đi đến trước tòa của Ngài?

אֶעֶרְכָה4֣
và–sắp

לְפָנָי֣ו
trước–mặt
H6440

ט מִשְׁפָּ֑
phép–tắc
H4941

י וּפִ֝֗
י פִּ֥
H6310

א אֲמַלֵּ֥
đầy
H4390

תוֹכָחֽוֹת׃
lời–trách–của–ta

Tôi hẳn sẽ giãi bày duyên cớ tôi trước mặt Ngài, Và làm đầy miệng tôi những lý luận.

אֵ֭דְעָה5
biết
H3045

ים מִלִּ֣
lời
H4405

יַעֲנֵנִ֑י
–và-đáp

ינָה וְאָ֝בִ֗
hiểu
H0995

מַה־
gì
H4100

יֹּ֥אמַר
và–nói
H0559

י׃ לִֽ
—

Tôi sẽ biết các lời Ngài đáp lại cho tôi, Và hiểu điều Ngài muốn phán cùng tôi.

הַבְּרָב־6
nhiều

כֹּ֭חַ
sức–lực

יב יָרִ֣
–và-tranh-cãi
H7378

י עִמָּדִ֑
–với tôi
H5978

א ֹ֥ ל
không
H3808

אַךְ־
אַךְ֣
H0389

וּא ה֝֗
ấy
H1931

ם יָשִׂ֥
–và-đặt

י׃ בִּֽ
—

Chúa há sẽ lấy quyền năng lớn lao Ngài mà tranh luận với tôi sao? Không, Ngài sẽ chú ý về tôi.

ם7 שָׁ֗
ở–đó
H8033

יָשָׁ֭ר
ngay–thẳng
H3477

נוֹכָח֣
chỉ-đi �nh
H3198

עִמּ֑וֹ
với

וַאֲפַלְּטָ֥ה
và–mang–đi
H6403

צַח נֶ֗ לָ֝
mãi–mãi
H5331

י׃ מִשֹּׁפְטִֽ
và–các–quan–xét
H8199

Tại đó người ngay thẳng sẽ luận biện với Ngài, Và tôi được thoát khỏi kẻ đoán xét tôi đến mãi mãi.

הֵ֤ן8
kìa
H2005

דֶם קֶ֣
phương–đông

אֶהֱלֹ֣ךְ
đi
H1980

וְאֵינֶנּ֑וּ
không–có
H0369

וְאָ֝ח֗וֹר
phía–sau
H0268

וְֽלאֹ־
không
H3808

ין אָבִ֥
hiểu
H0995

לֽוֹ׃
—

Nầy, tôi đi tới trước, nhưng không có Ngài tại đó; Tôi đi lại sau, song tôi cũng chẳng nhìn thấy Ngài;

אול9 ֹ֣ שְׂמ
trái
H8040

בַּעֲשֹׂת֣וֹ
làm

וְלאֹ־
không
H3808

אָחַ֑ז
đã–thấy
H2372

ף יַעְטֹ֥
bo�c

ין יָמִ֝֗
phải
H3225

א ֹ֣ וְל
không
H3808

ה׃ אֶרְאֶֽ
thấy
H7200

Qua phía tả, khi Ngài đương làm công việc đó, song tôi không phân biệt Ngài được; Ngài ẩn tại phía hữu, nên tôi 
chẳng thấy Ngài.

https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4805.htm
https://biblehub.com/hebrew/7879.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/585.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8499.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4405.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/5978.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/6403.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/268.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/8040.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm


י־10 כִּֽ
vì

יָדַ֭ע
biết
H3045

רֶךְ דֶּ֣
đường
H1870

י עִמָּדִ֑
–với tôi
H5978

נִי חָנַ֗ בְּ֝
–và sẽ bi � thử
H0974

כַּזָּהָ֥ב
vàng
H2091

א׃ אֵצֵֽ
ra
H3318

Nhưng Chúa biết con đường tôi đi; Khi Ngài đã thử rèn tôi, tôi sẽ ra như vàng.

אֲשֻׁרו11ֹ בַּ֭
bước–đi

אָחֲזָה֣
–và hãy có sản nghiệp
H0270

רַגְלִ֑י
chân
H7272

דַּרְכּ֖וֹ
đường
H1870

שָׁמַרְ֣תִּי
giữ
H8104

וְלאֹ־
không
H3808

ט׃ אָֽ
giơ–ra
H5186

Chơn tôi bén theo bước Chúa; Tôi giữ đi theo đường Ngài, chẳng hề sai lệch.

מִצְוַת12֣
điều–răn
H4687

שְׂפָ֭תָיו
bờ
H8193

א ֹ֣ וְל
không
H3808

ישׁ אָמִ֑
đi–khỏi
H4185

י חֻקִּ֗ מֵ֝
לְחָק־
H2706

נְתִּי צָפַ֥
được–chất–chứa
H6845

אִמְרֵי־
אִמְרֵי־
H0561

יו׃ פִֽ
י פִּ֥
H6310

Tôi chẳng hề lìa bỏ các điều răn của môi Ngài, Vẫn vâng theo lời của miệng Ngài hơn là ý muốn lòng tôi.

וְה֣וּא13
ấy
H1931

בְאֶ֭חָד
một
H0259

י וּמִ֣
ai
H4310

יְשִׁיבֶנּ֑וּ
và–trở–lại
H7725

וְנַפְשׁ֖וֹ
linh–hồn
H5315

אִוְּתָ֣ה
những–kẻ–mong–ước
H0183

עַשׂ׃ וַיָּֽ
làm

Nhưng Chúa đã một ý nhứt đi �nh, ai làm cho Ngài đổi được? Ðiều gì lòng Ngài muốn, ắt Ngài làm cho thành:

כִּ֭י14
vì

יַשְׁלִ֣ים
יְשַׁלְּמֶנָּ֑ה

י חֻקִּ֑
לְחָק־
H2706

נָּה וְכָהֵ֖
chúng
H2007

רַבּ֣וֹת
nhiều

עִמּֽוֹ׃
với

Ðiều Ngài đã nhứt đi �nh cho tôi, tất Ngài sẽ làm cho xong: Trong lòng Ngài còn có lắm điều khác giống như vậy.

עַל־15
trên

כֵּ֭ן
vì–vậy

מִפָּנָי֣ו
trước–mặt
H6440

אֶבָּהֵל֑
kinh-hoàng
H0926

ן תְבּוֹנֵ֗ אֶ֝
hiểu
H0995

וְאֶפְחַ֥ד
sợ–hãi
H6342

נּוּ׃ מִמֶּֽ
từ

Bởi cớ ấy, tôi kinh khủng trước mặt Ngài; Khi nào tôi tưởng đến, bèn sợ hãi Ngài.

וְאֵ֭ל16
Đức–Chúa–Trời
H0410

הֵרַ֣ךְ
יֵרַ֣ךְ
H7401

י לִבִּ֑
lòng

י וְשַׁ֝דַּ֗
Toàn Năng
H7706

נִי׃ הִבְהִילָֽ
kinh-hoàng
H0926

Vì Ðức Chúa Trời khiến lòng tôi bủn rủn, Ðấng Toàn năng làm cho tôi hoảng sợ;

י־17 כִּֽ
vì

א ֹ֣ ל
không
H3808

נִצְ֭מַתִּי
tiêu–diệt
H6789

מִפְּנֵי־
trước–mặt
H6440

שֶׁךְ חֹ֑
tối–tăm
H2822

י וּמִ֝פָּנַ֗
trước–mặt
H6440

כִּסָּה־
để–che
H3680

פֶל׃ אֹֽ
u–ám
H0652

Vì tôi chẳng sợ sệt bởi sự tối tăm, Cũng chẳng sợ hãi vì u ám mù mi �t che phủ mặt tôi.
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